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安全理事会关于阿拉伯利比亚民众国 

的第 1970(2011)号决议所设委员会 
 
 
 

  2011 年 5月 16日安道尔常驻联合国代表团给委员会主席的普通照会 
 
 

 安道尔公国常驻联合国代表团向安全理事会关于阿拉伯利比亚民众国的第

1970(2011)号决议所设委员会致意，并谨提交安道尔公国政府关于第 1970(2011)

号决议执行情况的报告(见附件)。 
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  2011年 5月 16日安道尔常驻联合国代表团给委员会主席的普通照会的

附件 

 
 

  安道尔公国关于联合国安全理事会第1970(2011)号决议执行情况的报告 
 
 

 安道尔公国是一个有着长期和平传统的国家，一贯支持维护和促进国际和平

与安全。安道尔作为一个维护和平的国家，七个多世纪不曾经历战争或冲突，从

不放任在本国境内开展任何可能危害区域稳定的活动。 

 本报告在司法高等理事会、海关、警察局、金融情报室(相当于安道尔的金

融情报中心)以及外交和机构关系部的密切协作下编写。检察署和初审法庭

(“Batllia”)也已获悉这项决议。 

 2011年2月26日，安全理事会核准关于阿拉伯利比亚民众国的第1970(2011)

号决议，其中第 25 段要求所有国家“在本决议通过后 120 天内向委员会报告为

执行上文第 9、10、15 和 17 段而采取的措施”。 

 安道尔为此提交本报告，表明公国愿意与联合国协作，继续促进和平与发展。 

 为执行第 1970(2011)号决议第 9 和 10 段规定的措施，安道尔政府作了以下

安排： 

 “9. 决定所有会员国应立即采取必要措施，阻止从本国境内或通过本

国领土或由其国民或利用悬挂其国旗的船只或飞机，直接或间接向阿拉伯利

比亚民众国供应、出售或转让任何类别军火或相关军用物资，包括武器和弹

药、军用车辆和装备、准军事装备及上述物项的备件，以及与军事活动有关

的或与提供、维修或使用任何军火和相关军用物资，包括提供武装雇佣军(无

论是否源自本国境内)有关的技术援助、培训、财政及其他援助，并决定这

一措施不适用于下列情况： 

 (a) 由下文第 24 段所设委员会事先批准的专供人道主义或防护之用的

非致命军事装备用品，以及相关的技术援助或训练； 

 (b) 联合国人员、媒体代表、人道主义人员和开发工程人员及有关人员

临时出口到阿拉伯利比亚民众国的仅供其个人使用的防护服，包括防弹背心

和军用头盔； 

 (c) 事先由委员会批准的其他军火和相关军用物资的出售或供应、或提

供的援助或人员。” 

 安道尔没有任何军事部队，唯一的武装部队是文职国家警察。 

 安道尔也没有制造第 9段所述物资或相关武器装备的企业。任何此类物资或

武器装备的进口，都必须由国家警察部队提出专门申请，并由获得适当认证的国
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家或国际企业按照确保最终收货人为国家警察部队的“最终用户证书”文件直接

提供。 

 国家立法除其他外，明确禁止制造、进口、传播、拥有、使用、买卖和通过

广告宣传作战武器(包括第 9 条所述相关武器装备)以及警用武器。 

 “10. 决定阿拉伯利比亚民众国应停止出口所有军火和相关军用物资，

所有会员国均应禁止其国民或利用悬挂其国旗的船只或飞机从阿拉伯利比亚

民众国采购此类物项，无论这些物项是否源于阿拉伯利比亚民众国境内。” 

 如前文所述，获取这类物资或武器装备要经历非常严格的管制程序，而且始

终要通过已获得认证的进出口商进行。 

 此外，安道尔海关还于 2011 年 3 月 30 日发出通知，要求从利比亚进口任何

物资，都必须经过海关关长批准。 

 为执行第 1970(2011)号决议第 15 段规定的措施，安道尔政府作了以下安排： 

 “15. 决定所有会员国均应采取必要措施，防止本决议附件一所列或

下文第 24 段所设委员会指认的个人在本国入境或过境，但本段的规定绝不

强制一国拒绝本国国民入境。” 

 安道尔作为既不属于欧洲联盟，也不属于申根区的主权国家，对与西班牙和

法国两个邻国的边界实施严格管制。国家警察是实行人员管制的唯一主管机构，

边界管制 24 小时不间断进行。因此，所有与安道尔限制入境有关的信息，都通

过国家警察内部系统进行管理。在所述情况中，国家立法准许以公共秩序或国家

安全为由，禁止任何人入境。 

 国家警察还发出通知，如果附件一所指人员在边境口岸受到管制，这些人将

被禁止进入安道尔。如果在安道尔境内受到管制，这些人将被立即移送中央警察

局。在这两种情况中，政府主管当局都将获得适当通报。 

 为执行第 1970(2011)号决议第 17 段规定的措施，安道尔政府作了以下安排： 

 “17. 决定所有会员国均应毫不拖延地冻结其境内由本决议附件二所

列个人或实体，或由按下文第 24 段设立的委员会指认的个人或实体，或由

代表其或按其指示行事的个人或实体，或由其所拥有或控制的实体，直接或

间接拥有或控制的资金、其他金融资产和经济资源，还决定所有会员国均应

确保本国国民或本国境内任何个人或实体均不向本决议附件二所列个人或

实体或以这些个人或实体为受益方，提供任何资金、金融资产或经济资源。” 

 应检察官请求，金融情报室对安道尔公国各银行实体作了询问，要求各实体

通报在其顾客中是否有附件二所指的个人或实体。如果有，金融情报室将要求其

按照第 1970(2001)号决议第 17 段的规定，提供金融资产的详情。 
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 安道尔初审法庭通报称，迄今未收到任何关于冻结附件二所指个人的金融或

经济资产的请求。如果接到此类请求，初审法庭将与检察署、国家警察和金融情

报室协作，采取能够执行决议的措施。 

 为执行第 1970(2011)号决议第 26 段规定的措施，安道尔政府作了以下安排： 

 “26. 呼吁所有会员国一道努力，并与秘书长合作采取行动，协助和

支持人道主义机构返回，在阿拉伯利比亚民众国提供人道主义援助和有关援

助，请有关国家定期向安全理事会通报根据本段所采取行动的进展，并表示

愿意考虑视需要另外采取适当措施，以实现这一目标。” 

 在联合国难民署发出关于利比亚的资金呼吁之后，安道尔公国政府已在 2011

年 3 月 23 日会议上决定向该署提供 15 000 欧元的自愿捐赠。 

 最后，安道尔政府完全愿意随时向第 1970(2011)号决议所设委员会提供补充

资料，并响应委员会提出的所有建议。 

 


